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kun eet Begreb, sog nu troer jeg, man meget 
godt kan sige: »Badeanstalten ved Rysfenfteens 
Baade«, ligesom man f. Er. ogsaa«kan sige: 
,,Kongen af Danmarks Riger« og Lande«. 
»Kongen as Danmark« smelter her sammen til 
et eneste Begreb. Naar man deriinod siger: 
,,Baadene ved Rysfenfteens Badeanstalt«,홢 saa 
bliver der ikke mere dette inderlige Forhold 
mellem Baadene og Badeanstalten; denne Præ- 
position »ved« giver sefters den danske Sprog- 
brug Forbindelsen en mere løs Charakteer« Og 
saaledes ogsaa her med Hensyn til det, den 
ærede Landsthingsmand hav soreslaaetz han vil, 
at det skal hedde: »sLov om Tilskud til Hoved- 
kassen ved det kongelige Akademi for de skjønne 
Kunster«. Men dette har, idetmindste for mine 
Øret» noget meget Stødende. Jeg troer derfor, 
at Titelen, som den her er affattet, er i god 
Overeensstemmelse med det danske Sprogs 
Aand, og under« alle Omstændigheder troer jeg, 
at det vil være indlysende, at Urigtigheden er 
saa tvivlsom, at det ikke vil være Umagen værd 
for det høie Landsthing at rette denne for- 
meentlige Feil, idet det ikke kan betragtes som 
afgjort, som man ikke ved denne iRettelse vil 
begaae en endnu større Feil end den, der ved 
den nuværende Affattelse skal være begaaet. 

W e s s e l w  Siden vi her ere komne ind 
paa Betydningen af Ordenes Sammenstilling 
vil jeg dog tillade mig at rette det Spørgsmaal 
til den meget ærede Minister, om det kan siges 
at være i Overeensstemmelse med rigtig dansk 
Sprogbrug at sige, at man bevilger til Hoved- 
kassen. Mig forekommer det, at man be- 
vilger til det kongelige Akademi;  man 
bevilger ikke til en Kasse, men man bevilger 
til en Institution. Jeg fremkommer med denne 
Be1nærkning for at henlede Opmærksomheden 
paa, hvor sorunderligt den hele Lov er affattet. 
Det hedder nemlig, at man vil sætte Hoved- 
kassen istand til at udrede forhøiet Løn til de 
Professorer og øvrige Bestillingsmænd, som 
derfra have den største Deel af deres,Lønnings- 
indtægt; men man veed jo aldeles ikke, hvor- 
ledes denne Udbetaling skal skee, man veed ikke, 
om den skal være forholdsviis, o m  det skal 
være overladt til Akademiet eller til Hoved- 
kassen at bestemme, hvad Enhver af disse Be- 

stillingsmænd skal have. Der siges kun, at der 
skal udredes forhøiet Løn; men hvad er egentlig 
Meningen deraf? Jeg maa tilføie, at jeg ikke 
har gjort mig bekjendt med de stedfundne For- 
handlinger over Lovforslaget; men da jeg læste 
det, vare disse Udtryk saa uklare for mig, at 
jeg ikke har været istand til at see, hvad Me- 
ningen egentlig er. Der staaer et Tal i Loven, 
og da jeg nu har en Forkjærlighed for at gjøre 
mig bekjendts med-Tal, vilde jeg gjerne forstaae 
Loven. Naar jeg forøvrigt ikke har gjort mig 
bekjendt med Forhandlingerne, da er det, fordi 
jeg har den Anskuelse, at Love skulle være saa- 
ledes affattede, at man kan forstaae dem, naar 
man læser dem, uden at søge Oplysninger om, 
hvad der muligviis kan være forhandlet Jeg 
skal ikke nægte, at der meget gjerne kan have 
fundet Forhandlinger Sted mellem Ministeren 
og«sFolkethinget, hvorved de ere blevne enige 
om, hvad derved skal forstaaes, men det fore- 
kommer mig klart, at man aldeles ikke kan 
blive klog paa, hvad det er, der skal bevilges, 
og hvor Meget det er, der skal betales til disse 
Personer, og det forekommer mig saa meget 
mærkeligere efter de nylig stedfundne Forhand- 
linger over Finantsloven hvor man saa meget 
urgeredey at det var nodvendigtysat man kjendte 
de bestemte Tal; men saa vil jeg virkelig spørge: 
Hvorledes skal man kunne give sit Minde til 
en Lov, der stiller Summer til Disposition, 
uden at man veed, hvorom det dreier sig? 

V j e r r i n g :  Jeg kan ikke nægte, at jeg er 
bleven overordentlig forundret ved at høre den 
høitærede- Ministers Foredrag. Jeg troede, at 
det vilde have været tilstrækkeligt at gjøre op- 
mærksom paa den Uagtsomhed, der vars ind- 
løben ved Titelens Affattelse i det andet Thing, 
for at Alle skulde være enige om, at den var 
høist» uheldig affattet, og jeg kan ikke see, 
at den høitærede Minister ved hvad han har 
anført paa nogen Maade har retfærdiggjort 
denne Affattelses Rigtighed. Ganske vist kan 
man, som jeg sagde sidst, sige: »Kongen as 
Danmarks Brystsukker«, men deraf følger virke- 
lig ikke, at man skulde kunne samle en hvilken- 
somhelst Række Substantiver paa samme Maade. 
Man kan dog paa ingen Maade sige: »Bad«e- 
anstalten ved Rysfenfteens Kasserer«, og heller 


